Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 23

YAAMOI KT

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The King of glory claims the gates, and clean hands alone may stand in his The Greek text of Psalms 23 follows the standard critical text of the
holy place. Septuagint as represented in the Rahlfs-Hanhart edition. In LXX

numbering this chapter corresponds to Psalm 24 in the Hebrew tradition.
The Davidic superscription includes the additional liturgical phrase tfig
piag cappatwv, commonly taken as 'for the first day of the week, a
heading absent from the Masoretic tradition and well suited to the psalm's
movement from cosmic creation to sanctuary entry. The poem falls into
two tightly joined halves: verses 1-6 confess that the whole world belongs
to the Lord and ask what kind of worshiper may ascend his holy mountain;

verses 7-10 then stage an antiphonal gate liturgy in which the everlasting



doors are summoned to receive the King of glory. It therefore binds ethics
and worship together: the clean-handed seeker may enter because the one
entering in triumph is none other than the Lord himself, mighty in battle
and Lord of hosts. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-23:1

B-23:2

C-23:3-4

D - 23:5-6

E-23:7-8

F-23:9-10

The superscription opens into a universal claim that the earth and all its fullness belong to the Lord

The superscription opens into a universal claim that the earth and all its fullness belong to the Lord.

The Lord's ownership is grounded in his founding and establishing the world over the waters

The Lord's ownership is grounded in his founding and establishing the world over the waters.

A sanctuary-entry question is answered by the ethical profile of the acceptable worshiper

A sanctuary-entry question is answered by the ethical profile of the acceptable worshiper.

Blessing belongs to the seeker who belongs to the true generation that seeks the God of Jacob

Blessing belongs to the seeker who belongs to the true generation that seeks the God of Jacob.

The first gate summons calls for opening to the King of glory and identifies him as the victorious Lord

The first gate summons calls for opening to the King of glory and identifies him as the victorious Lord.

The repeated summons climaxes in the final confession that the King of glory is the Lord of hosts

The repeated summons climaxes in the final confession that the King of glory is the Lord of hosts.



1 PaAuog t@ Aauvtd ti¢ pidg caPPatwy tod kupiov 1) yij Kol TO TARPWHK KUTAG 1] OIKOUUEVN KAl TTAVTEG Ol

KATOIKODVTEG €V a0

A psalm to David, for the first day of the week. The earth is the Lord's, and its fullness, the world and

all who dwell in it.

Superscription and universal ownership claim | ASYNDETON

The psalm begins with a liturgical heading and immediately expands to a cosmic confession:

everything that fills the earth and every inhabitant of the world belong to the Lord.

PoaAuog
psalm
N2 NSM - paAudg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PoaAudg: meaning 'psalm'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

o
the

RADSM:6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Aavtd

David

N DSM - Aavid

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aavid: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TG
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

U

first

A1A GSF - €ig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€i¢: meaning 'first'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

capPatwv

week

N2N GPN - cafpdtov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

cafpdrov: meaning 'week'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

T00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kupiov

of the Lord

N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



1 Yii Kol 10

the earth and the
RANSF -0 N1 NSF - yf] C - kai RANSN -0
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
redicate, or apposition context

— noun-phrase marking i i — noun-phrase marking

. , . - articipant prominence discourse linkage or contrast . . . -

1: Greek article marking definiteness and —P pantp - g 10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. Yi: meaning 'earth'; it serves as nominative Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.

element functioning as subject, predicate, linking this unit with the surrounding
or apposition. discourse.
4 R ~ € 7 /4
T[)\l’] pwpa autng n O1KOUMEVT]
fullness its the world
N3M NSN * TAfpwua RD GSF * avt6g RA NSF - 0 V2 TUIVoQ oikéw
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition participant role within the clause ) of the clause
— noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification — verbal action or state
£ FEED . 1: Greek article marking definiteness and

mAfpwua: meaning 'fullness'; it serves as avTAG: meaning 'its'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. TUTVOQ oikéw: meaning 'world'; it carries

nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;

predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ 7 (¢ ~
Kol TMAVTEC o1 KATOIKOUVTEC
and all the dwelling
C - kai A3 NPM - 1tdg RANPM - 6 V2 TAmVTY 01KEW + KaTa
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition ) of the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence . ) ) . — verbal action or state
ol: Greek article marking definiteness and

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle naG: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. Tanviy oikéw + kata: meaning 'dwelling';

linking this unit with the surrounding element functioning as subject, predicate, it carries the action, process, or state of the

discourse. or apposition. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

R ~
avTn
it
RD DSF - a0tdg
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avTi]: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

aUTOG €l OaAaco®V €BepeAiwaey abTNV Kal €M1 TOTAUGV NTOIHAGEV AUTHV

For he founded it upon the seas, and upon the rivers he prepared it.

Ground of the Lord's world ownership

ASYNDETON

The universal claim of the previous verse is grounded in creation. The Lord owns the world because he
established it over the chaotic waters themselves.

LR
a0TOG

he

RD NSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtog: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \

EM

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

OaAaco®v
seas

N1S GPF - 6dAasoa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OdAacoa: meaning 'seas'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

£0eueliwoev
founded

VAI AAI3S - Bgpeiow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Bepehidw: meaning 'founded'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=~

)\
auTnV

it

RD ASF - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avthv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

NTolMAoEVY
prepared
VAI AAI3S - To1pdalw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€toudlw: meaning 'prepared'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

y 7
avtnv

it

RD ASF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTHv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \

€m

upon

P émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Ti¢ avaPrioetat €ig T0 6pog ToT Kupiov Kal Tig oTroeTal £V TOMW ayiw avTOD

Who shall ascend to the mountain of the Lord, and who shall stand in his holy place?

Entrance question for the holy hill

ASYNDETON

The poem turns from creation to worship. The real question is not whether God owns the world, but

what sort of person may approach his holy presence.

TOTAURDV

rivers

N2 GPM * motapdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ToTap6G: meaning 'rivers'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



7 b4 4 b 1
TiG avaPnoetot €i¢ T0

who shall ascend into the
RINSM - tig VF FMI3S - faivw + dva P €ig RA ASN -6
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant reference — future ; A . 5 . . -

P P €1G: meaning 'into'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and
tiG: meaning 'who'; pronoun marking Patvw + dva: meaning 'shall ascend'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

0pog T00 Kupiov Kol

mountain the of the Lord and

N3E ASN - pog RAGSM - 0 N2 GSM - kUp1og C - kai

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
or goal possession, source, or quality context

— noun-phrase marking

— object specification - . . - — relational specification — discourse linkage or contrast
Ject sp to0: Greek article marking definiteness and P g
$pog: meaning 'mountain'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. discourse.
’7 4 b 14
TG OTINOoETAOL eV ‘COT((p
who shall stand in place
RINSM - tig VF FMI3S - {otnm P-év N2 DSM - témog
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause of the clause ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— participant reference — future , o . ) — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
i¢: meaning 'who'; pronoun marking {otnui: meaning 'shall stand'; it carries the signaled by preposition governing its t6mog: meaning 'place'; it serves as dative
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here complement phrase. nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



aylw

avTtod

holy his

A1A DSM - dytog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dylog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

a0&0¢ xepolv Katl kaBapog T kapdla 0¢ oUK EAaPev mt pataiw TtV Puxny a0Tol KAl OUK DUOCEV €L

d0Aw T® TAnciov avtol

The one innocent in hands and pure in heart, who did not lift up his soul to vanity and did not swear

deceitfully to his neighbor.

Moral qualifications for ascent | ASYNDETON

Access to the sanctuary is defined ethically. Clean action, inner purity, rejection of vanity, and

truthfulness toward one's neighbor mark the worshiper fit to stand before God.

7 ~
a0&og

[}
innocent
A1 NSM - G0®og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

40(og: meaning 'innocent'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

XEPOLV
hands
N3 DPF - xeip

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xelp: meaning 'hands'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1
kaBapog
pure

A1A NSM * kaBapdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kabapdg: meaning 'pure'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



~ /4 «© b
T Kapdia oG oUK

the heart who not
RADSF - 0 N1A DSF - kapdia RR NSM - 6¢ D-ov
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking
~ . . - — sphere or reference — participant reference — discourse linkage or contrast
f]: Greek article marking definiteness and P P P g
the role of the accompanying noun phrase. kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative 0¢: meaning 'who'; pronoun marking oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

” R 7 \

EAaﬁGV €Ml HATA1W mv

lifted up upon vanity the

VBI AAI3S - AapPdvw P-éni A1A DSN - pdtaiog RA ASF - 0

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase
of the clause instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— constative aorist émi: meaning 'upon'; here it marks the — sphere or reference tnv: Greek article marking definiteness and
Aaupdvw: meaning 'lifted up'; it carries the relation signaled by preposition governing Mdtatog: meaning 'vanity'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. dative nominal element marking relation,
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

A k) ~ \ b
llJUXT]V auvtov Kol OULK
soul his and not
N1 ASF - puxn RD GSM - a0tdg C - kai D- o0
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
or goal participant role within the clause context or phrase
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Puxn: meaning 'soul'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



WUOGEV
swore

VAI AAI3S - pvoput

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Suvuut: meaning 'swore'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b \

EM

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TAnoiov
neighbor
D - mAnoiov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

d0Aw
deceit

N2 DSM - 86Aog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d6Mog: meaning 'deceit'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

o0to¢ AMjuetar ebAoyiav mapd kupiov kai EAenuocivny mapd Og0d cwtfipog adTob

This one will receive blessing from the Lord, and mercy from God his savior.

Blessing promised to the qualified worshiper

ASYNDETON

The worthy seeker does not merely gain entrance; he receives covenantal favor. Blessing and saving

mercy come from the Lord as gifts, not as human achievement.

o
the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

ouTog
this
RD NSM - 000G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o0toG: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

"

AMupeton

will receive

VF FMI3S - AapPdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AapPdvw: meaning 'will receive'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

k) /4
gvAoylav
blessing
N1A ASF - ebAoyia
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

¥ {ye J 1 g 13
evloyla: meaning 'blessing'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Topa

from

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kupiov
of the Lord
N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the Lord'; it serves as
genitive nominal element defining

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

bl 4
gAenuoovvnv
mercy

N1 ASF - éAenuocivn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\enuoovuvn: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,

relation, possession, source, or quality. discourse. extent, or goal.
~ ~ k] ~
eEOU owTH) POC avutTov
God savior his

N2 GSM - Bgd¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

N3H GSM - cwtrip
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

owTHp: meaning 'savior'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Topa

from

P - mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



6 avtn 1 yevea (ntovvtwy adtov (Ntodvtwy t0 Tpdowmnov tod 0ol lakwp drdpaipa

This is the generation of those who seek him, of those who seek the face of the God of Jacob.

Interlude.

Definition of the seeking generation

ASYNDETON

The singular righteous worshiper is widened into a whole generation. True identity is defined not by

ancestry alone but by active seeking of the God of Jacob.

[ 74
auvTn
this

RD NSF - 00t0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtn: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

L4

M

the
RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

YEVEQ

generation

N1A NSF - yeved

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yeved: meaning 'generation'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

{nrovvtwv
seeking
V2 - amynp {nréw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyny {nréw: meaning 'seeking'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

) 7
avtov

him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4
{nrtovvtwv
seeking
V2 - mamyny (Ntéw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyny {ntéw: meaning 'seeking'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

1
TO
the

RAASN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOCWTOV
face

N2N ASN * tpdownov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0ol
God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

=

Takwp
Jacob
N GSM - TakP

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Iakwp: meaning 'Jacob'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

daPpaAua
interlude

N3M NSN - Stdpaipa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sdpoua: meaning 'interlude'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

b4 4 « v (g ~ \ 7/ V4 I 7 \ 7 4 e \ ~ 4
dpate TOAAG ol GpxovTeg DUGV Kal éndpOnte mOAat aidviot Kai eloeAevoetat O PactAevg TG 86Eng

Lift up the gates, O rulers, and be lifted up, everlasting gates, and the King of glory will enter.

First gate summons for the King of glory

ASYNDETON

The scene shifts to a ceremonial call at the sanctuary gates. The doors themselves are addressed as
though creation must widen for the arrival of the divine king.

”
apATE

lift up

VA AAD2P - afpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

afpw: meaning 'lift up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oA ag
gates

N1 APF - tOAn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TOAN: meaning 'gates'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

APXOVTEG
rulers

N3 NPM - &pxwv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



VUGV
your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

bl 7
emapOnte
be lifted up

VC APD2P - afpw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aipw + € meaning 'be lifted up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TOA o

gates

N1 NPF - toAn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mwOAN: meaning 'gates'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

aiwviol
everlasting

A1B NPF - aiwviog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aiwviog: meaning 'everlasting'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
gloglevoeTal
will enter
VF FMI3S - €pyopat + €ig
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€pxouat + €i¢: meaning 'will enter'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

\
BaoiAevg
king
N3V NSM - faciAeig
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaociAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TG
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

36&ng

glory

N1S GSF - 868

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

d6&a: meaning 'glory'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

[ 4
(0]
the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



8 tig éotiv oUToC O PactAelg T 86ENG kUpPLog kpatatdg kai Suvatdg kOp1og Suvatdg év ToAéuw
Who is this King of glory? The Lord, strong and mighty, the Lord mighty in battle.

Response naming the victorious king | ASYNDETON

The answering voice identifies the entrant not merely as a king but as the warrior Lord. Glory is
interpreted in terms of victorious divine power.

”~ = - ™ ~ -

/4 b 4 4
Ti¢ EOTIV OoVvTO(¢ o
who is this the
RI NSM - Ti¢ V9 PAI3S - gipi RD NSM - 0010¢ RANSM - 6
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause participant role within the clause )
— noun-phrase marking
— participant reference — ongoing verbal process — participant reference . ) ) -
0: Greek article marking definiteness and
TiG: meaning 'who'; pronoun marking elui: meaning 'is'; it carries the action, o0toG: meaning 'this'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

BaciAevg TG 36&n¢ KUpLOG

king the glory Lord
N3V NSM - factAetdg RA GSF - 6 N1S GSF - §6&x N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition . possession, source, or quality predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— participant prominence - . . - — relational specification — participant prominence
p pantp tfig: Greek article marking definiteness and p p pantp
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. d6&a: meaning 'glory'; it serves as genitive KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. possession, source, or quality. predicate, or apposition.



KPATALOG
strong

A1A NSM * kpataidg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kpataldg: meaning 'strong'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

duvatdg
mighty
A1 NSM - duvatdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

duvatdg: meaning 'mighty'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.
\ ) 7
SUV(X'COC EV T[OAEH(&)
mighty in battle
A1 NSM - dvuvatdg P-év N2 DSM - téAepog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

duvatds: meaning 'mighty'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

néAepog: meaning 'battle'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ . 5 1 LI
KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

&pate TOAAG ol GPXOVTEG LUV Kal EndpOnte TOAAL aiwviol Kal eloeAevoetat O PaciAeg th¢ 86ENG

Lift up the gates, O rulers, and be lifted up, everlasting gates, and the King of glory will enter.

Second gate summons repeated

ASYNDETON

The repeated call intensifies the liturgical drama. The doubled summons presses the community to

acknowledge fully the majesty of the one who approaches.



v 4 [ 4 v
aApPaTE TOAaG o1 APXOVTEG

lift up gates the rulers

VA AAD2P - aipw N1 APF - mOoAn RANPM - 0 N3 NPM - dpxwv

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause or goal predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— verbal action or state — object specification of: Greek article marking definiteness and — participant prominence
afpw: meaning 'lift up'; it carries the TOAN: meaning 'gates'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

€ ~ \ b4 Ié A

VUMWYV Kol Enaperrts T[U)\(Xl

your and be lifted up gates

RP GP - 60 C - kai VC APD2P - afpw + €t N1 NPF - toAn

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,

participant role within the clause context of the clause predicate, or apposition

— relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant prominence
VU@V: meaning 'your'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle aipw + ému: meaning 'be lifted up'; it carries TOAN: meaning 'gates'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

7 \ 7 A (4

aitwviol Kol eloeAevoeTAl (0}

everlasting and will enter the

A1B NPF - aichviog C-Kkal VF FMI3S - €pxopat + i RANSM -6

nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

predicate, or apposition context of the clause )

— noun-phrase marking
articipant prominence discourse linkage or contrast future . . . -

—P pantp - g - 0: Greek article marking definiteness and
alwviog: meaning 'everlasting'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €pxopat + ig: meaning 'will enter'; it the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



BaciAevg TG d6&n¢

king the glory
N3V NSM - faotAetdg RA GSF -0 N1S GSF - 86&x
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

predicate, or apposition . possession, source, or quality
— noun-phrase marking

— participant prominence - . . o — relational specification
P pantp tfic: Greek article marking definiteness and P

the role of the accompanying noun phrase. 86&a: meaning 'glory'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. possession, source, or quality.

10 tic éotrv oltog 6 BaciAede Thic 86Eng kproc T@V Suvduewv adTdc Eotiv 6 faciAede Thic 86Eng
Who is this King of glory? The Lord of hosts, he is the King of glory.

Final identification of the King of glory | ASYNDETON

The closing answer reaches its fullest title. The King of glory is the Lord of hosts, sovereign over the

heavenly and earthly armies alike.

4 b < [ 4
TG EOTIV (Ve ]y (0]
who is this the
RINSM * tig V9 PAI3S - eipf RD NSM - 0010¢ RANSM 6
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause participant role within the clause .

— noun-phrase marking

— participant reference — ongoing verbal process — participant reference . . . -

P P going P P P 0: Greek article marking definiteness and
tig: meaning 'who'; pronoun marking eipi: meaning 'is'; it carries the action, oUtoG: meaning 'this'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



™ - o

BaciAevg TG d6&n¢ KUpPLOG

S

king the glory Lord
N3V NSM - faotAetdg RA GSF -0 N1S GSF - 86&x N2 NSM " k0p1og
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,
redicate, or apposition 0ssession, source, or qualit redicate, or apposition
i s — noun-phrase marking : i i i
— participant prominence - . . - — relational specification — participant prominence
P pantp tfig: Greek article marking definiteness and P P pantp
BaoiAebc: meaning 'king'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. d6&a: meaning 'glory'; it serves as genitive K0p1o¢: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. possession, source, or quality. predicate, or apposition.
~ 7 hJ /4 2
TWV SUV(XME(.OV avtog EOTIV
the hosts he is
RA GPF - 0 N3I GPF - dUvapig RD NSM - a0tdg V9 PAI3S - eipi
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
— relational specification — participant reference — ongoing verbal process
t@v: Greek article marking definiteness . £ . E £
and the role of the accompanying noun dvapg: meaning 'hosts'; it serves as avtdg: meaning 'he'; pronoun marking elul: meaning 'is'; it carries the action,
phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ ™ ™ - ™

[ 4

) BaciAevg Tiig d6&n¢

the king the glory
RANSM -6 N3V NSM - BactAetg RA GSF - & N1S GSF - §6a
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

0: Greek article marking definiteness and tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. BaciAels: meaning 'king'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 86&a: meaning 'glory'; it serves as genitive
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation,
predicate, or apposition. possession, source, or quality.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow



standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



